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Las zonas de uso general 1 ocupan una superficie de 195,42 ha. 

En el caso de los núcleos de población existentes en las zonas periféricas de 
protección occidental y oriental, se establecen unas Zonas de Uso General 2 que 
incluyen los correspondientes núcleos de población, sus zonas de servicios y sus 
áreas de cultivo aledañas. La finalidad de estas zonas es compatibilizar los objetivos 
de conservación con un desarrollo urbano razonable y controlado, con la pervivencia 
de un estilo de vida tradicional y con el respeto a los derechos de los habitantes de 
dichos núcleos. En ellas se acoge la infraestructura relacionada con la vida urbana y 
se le da un tratamiento unitario. Estas zonas (Anexo 11.5 Cartografía. Mapa 82) son 
las siguientes:

 Nerín, en la zona periférica de protección occidental (Anexo 11.5 Cartografía. 
Mapa 83).  

 Sercué, en la zona periférica de protección occidental (Anexo 11.5 Cartografía. 
Mapa 84).

 Escuaín, en la zona periférica de protección oriental (Anexo 11.5 Cartografía. 
Mapa 85).

Las zonas de uso general 2 ocupan una superficie de 2,85 ha. 

9- NORMAS DE USO Y GESTIÓN  

NORMAS GENERALES 

Conforme a lo dispuesto en la legislación ambiental, los posibles usos a realizar en el 
ámbito del Plan tendrán la consideración de prohibidos y permitidos: 

Usos o actividades prohibidos son aquellos que se reconocen incompatibles con las 
finalidades de protección del Parque Nacional.  

Usos o actividades permitidas serán las actividades tradicionales que sean 
compatibles con los objetivos de conservación del Parque Nacional, y estén, de esta 
manera, reconocidos en el presente PRUG, así como las sometidas a autorización, 
licencia o concesión, que no impliquen riesgo para los recursos naturales existentes. 
También estarán permitidas las actividades de uso público e investigación en los 
términos que se establecen en el presente PRUG. 
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9.1. Se consideran actividades incompatibles con los fines del Parque Nacional. 

9.1.1. Con carácter general.  

a) El aterrizaje en el Parque Nacional y el sobrevuelo del espacio aéreo situado sobre 
él de aeronaves o artefactos con o sin motor hasta el nivel de vuelo FL135 (13.500 
pies) en el sector A y hasta el nivel de vuelo FL105 (10.500 pies) en el sector B. Los 
límites laterales de estos sectores quedan definidos de la siguiente manera:  

  Sector A: Polígono definido por vértices en los puntos con coordenadas: 
  42º 42’ 18.00” N; 000º 04’ 19.00” E 
  42º 36’ 56.00” N; 000º 09’ 52.00” E 
  42º 37’ 40.00” N; 000º 05’ 23.00” W 
  42º 39’ 49.00” N; 000º 08’ 22.00” W 
  42º 41’ 44.00” N; 000º 04’ 39.00” W 

 siguiendo en línea recta en dirección al primer vértice hasta encontrar la 
frontera francesa y continuando por ésta hasta cerrar el polígono en el primer 
vértice. 

  Sector B: definido por vértices en los puntos con coordenadas: 
  42º 36’ 56.00” N; 000º 09’ 52.00” E 
  42º 34’ 42.00” N; 000º 06’ 02.00” E 
  42º 29’ 29.00” N; 000º 07’ 03.00” E 
  42º 37’ 40.00” N; 000º 05’ 23.00” W 
  42º 36’ 56.00” N; 000º 09’ 52.00” E 

Así mismo, el aterrizaje y el sobrevuelo del espacio aéreo situado sobre los 
Monumentos Naturales de los Glaciares Pirenaicos del Macizo de Viñamala o 
Comachibosa y del Macizo de la Munia y sus respectivas Zonas periféricas de 
Protección de aeronaves o artefactos con o sin motor a menos de 1.000 m sobre la 
vertical del terreno. Los límites laterales de estos dos macizos quedan definidos de 
la siguiente manera: 

 Macizo de Viñamala o Comachibosa:
 42º 45’ 40.60” N; 000º 08’ 07.20” W

42º 44’ 43.30” N; 000º 08’ 59.80” W
42º 45’ 02.60” N; 000º 09’ 50.00” W  
42º 45’ 20.30” N; 000º 10’ 08.50” W
42º 45’ 59.70” N; 000º 10’ 18.20” W  
42º 47’ 09.20” N; 000º 10’ 01.40” W  
42º 47’ 23.10” N; 000º 09’ 32.60” W  
42º 47’ 20.40” N; 000º 09’ 17.40” W 

 siguiendo la línea de la frontera francesa hasta cerrar el polígono en el primer 
vértice. 
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 Macizo de La Munia:
42º 42’ 58.30” N; 000º 07’ 59.50” E 

  42º 42’ 53.50” N; 000º 09’ 21.30” E 
42º 41’ 38.00” N; 000º 09’ 18.00” E
42º 41’ 46.00” N; 000º 07’ 03.10” E
42º 42’ 41.90” N; 000º 06’ 48.70” E  

 siguiendo la línea de la frontera francesa hasta cerrar el polígono en el primer 
vértice. 

Así mismo, el aterrizaje en el resto de la Zona Periférica de Protección del Parque 
Nacional y el sobrevuelo del espacio aéreo situado sobre la misma superficie de 
aeronaves o artefactos con motor a menos de 1.000 m sobre la vertical del terreno. 
Los límites laterales de los sectores occidental y oriental restringidos al sobrevuelo 
motorizado en la Zona Periférica de Protección quedan definidos de la siguiente 
manera: 

 Sector Occidental:
  42º 41’ 47.00” N; 000º 03’ 46.00” W 

42º 41’ 44.00” N; 000º 04’ 39.00” W
  42º 39’ 49.00” N; 000º 08’ 22.00” W
  42º 37’ 40.00” N; 000º 05’ 23.00” W 

42º 36’ 59.50” N; 000º 04’ 21.50” W 
  42º 36’ 58.50” N; 000º 05’ 15.40” W 
  42º 37’ 44.00” N; 000º 06’ 47.00” W 
  42º 41’ 27.50” N; 000º 12’ 09.00” W 
  42º 44’ 15.00” N; 000º 12’ 20.20” W 
  42º 45’ 59.50“ N; 000º 12’ 16.00“ W 
  42º 47’ 08.20“ N; 000º 10’ 45.00“ W 
  siguiendo la línea de la frontera francesa hasta el punto 

42º 47’ 20.40” N; 000º 09’ 17.40” W
  42º 47’ 23.10” N; 000º 09’ 32.60” W
  42º 47’ 09.20” N; 000º 10’ 01.40” W
  42º 45’ 59.70” N; 000º 10’ 18.20” W
  42º 45’ 20.30” N; 000º 10’ 08.50” W
  42º 45’ 02.60” N; 000º 09’ 50.00” W
  42º 44’ 43.30” N; 000º 08’ 59.80” W
  42º 45’ 40.60” N; 000º 08’ 07.20” W 

 siguiendo la línea de la frontera francesa hasta cerrar el polígono en el primer 
vértice. 

 Sector Oriental:
 42º 42’ 41.90” N; 000º 06’ 48.70” W

   42º 41’ 46.00” N; 000º 07’ 03.10” E 
  42º 36’ 56.00” N; 000º 09’ 52.00” E 
  42º 35’ 35.60“ N; 000º 08’ 09.50“ E 
  42º 34’ 42.00” N; 000º 06’ 02.00” E 
  42º 36’ 56.00” N; 000º 09’ 52.00” E 

42º 42’ 18.00” N; 000º 04’ 19.00” E 
  siguiendo la línea de la frontera francesa hasta cerrar el polígono en el primer 

vértice.
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Dentro del Parque Nacional se exceptúan los casos de emergencia, seguridad y 
salvamento y aquellos justificados por motivos de gestión del Parque Nacional o los 
autorizados para el mantenimiento y suministro de los refugios de montaña. En las 
Zonas periféricas de Protección quedan excluidos de la prohibición los vuelos que 
se autoricen por razones científicas o divulgativas, de emergencia (rescates o 
incendios forestales) y los necesarios para el abastecimiento, limpieza, 
mantenimiento y reparación de refugios de montaña y bordas o cabañas utilizadas 
por los pastores. 

  (Anexo 11.5 Cartografía. Mapa 89). 

b) La construcción de carreteras, autopistas, autovías, pistas, senderos, vías ferratas, 
estaciones y pistas de esquí, funiculares, remontes mecánicos, teleféricos y líneas 
ferroviarias en el interior del Parque Nacional.  
Así mismo, la construcción de carreteras, autopistas, autovías, estaciones y pistas 
de esquí alpino, funiculares, remontes mecánicos, teleféricos y líneas ferroviarias 
en la Zona Periférica de Protección.  

c) El vertido, almacenamiento, depósito, abandono, enterramiento o incineración de 
basuras, escombros y cualquier tipo de residuos, así como de sustancias tóxicas y 
peligrosas tanto en el Parque Nacional como en la Zona Periférica de Protección, 
excepto las escombreras que puedan autorizarse en las Zonas de Uso General 2 
de ésta. Así mismo, el abandono, depósito o arrojado de papeles, botes, botellas, 
plásticos, colillas o desechos de cualquier tipo fuera de los lugares habilitados e 
indicados al efecto, tanto en el Parque Nacional como en la Zona Periférica de 
Protección.  

d) La introducción y liberación de sustancias químicas o biológicamente activas de 
cualquier tipo tanto en el Parque Nacional como en la Zona Periférica de 
Protección. Se exceptúan aquellas que sean precisas para el manejo y control de 
los recursos del Parque, así como el uso de productos fitosanitarios en los cultivos 
de las Zonas de Uso General 2 de la Zona Periférica de Protección. 

e) La construcción de edificaciones de nueva planta de cualquier tipo en el Parque 
Nacional, a excepción de las estructuras que de forma inevitable sean necesarias 
para garantizar la conservación del Parque o posean una utilidad pública o interés 
social. En estos casos excepcionales se deberá contar con un estudio de 
alternativas que justifique la inviabilidad de utilización de edificaciones de planta 
existente u otras alternativas. 

f) Entrar en el interior del Parque Nacional con armas de cualquier tipo, excepto las 
que lleven los agentes de la autoridad y los guardas, el personal del Gobierno de 
Aragón o las personas que explícitamente autorice éste en los casos de control de 
poblaciones. Se exceptúa el caso de los militares en prácticas excepcionalmente 
autorizadas. 
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También se exceptúa el caso de los cazadores que acceden a la Reserva de Caza 
de Viñamala por el sendero de Andescastieto a Sopeliana y el de los cazadores que 
acceden a la Reserva de Caza de Los Circos por el sendero y la pista de Lalarri, en 
cuyo caso las armas se deberán transportar descargadas y enfundadas durante el 
trayecto que discurre por el interior del Parque Nacional hasta la salida de los 
límites del mismo. Así mismo y con las excepciones citadas, entrar en el interior del 
Parque Nacional con artes o medios que sirvan para atraer, perseguir, espantar, 
dañar, dar muerte o capturar animales.  

g) En el Parque Nacional, la circulación de cualquier tipo de vehículo fuera de las 
pistas y carreteras, salvo por motivos de gestión del Parque o de la seguridad de 
las personas. En particular, la circulación con motos de nieve, “quads” o similares, y 
el “mushing” (trineos tirados por perros) en todo el territorio del Parque Nacional, 
excepto por motivos de gestión o de seguridad de las personas. Excepcionalmente 
podrán autorizarse al tráfico rodado con fines agroganaderos los tramos del camino 
Cuello Arenas-La Estiva, y del camino de Cuello Gordo, en los tramos indicados en 
el apartado 9.2.1.1.g Así mismo, la ocupación de terrenos del Parque Nacional para 
el estacionamiento de vehículos, caravanas o remolques fuera de los lugares 
autorizados para ello.

 h) Los nuevos aprovechamientos hidroeléctricos tanto en el Parque Nacional como en 
la Zona Periférica de Protección.  

i) Las actividades mineras y extractivas, incluidas las extracciones de áridos tanto en 
el Parque Nacional como en la Zona Periférica de Protección, exceptuando la 
concesión existente de la glera Borrué en Fanlo, en la Zona Periférica de 
Protección. Así mismo, los trabajos de investigación, exploración o explotación con 
fines mineros. Por consiguiente, no se otorgarán nuevas concesiones, 
autorizaciones, ni permisos tanto en el Parque Nacional como en la Zona Periférica 
de Protección.  

j) Las instalaciones de producción de energía mediante aerogeneradores tanto en el 
Parque Nacional como en la Zona Periférica de Protección.  

k)  La venta ambulante en el interior del Parque Nacional.  

l)  La instalación de cualquier tipo de infraestructura encaminada a soporte publicitario 
o propagandístico en el interior del Parque Nacional, salvo en los casos de 
patrocinio de actuaciones contempladas en el PRUG o en planes de actuaciones 
del Parque Nacional.   

m)  El establecimiento de tendidos eléctricos y telefónicos aéreos en el Parque 
Nacional.  

n) La instalación de gasoductos y oleoductos tanto en el Parque Nacional como en la 
Zona Periférica de Protección.  



cs
v:

 B
O

A
20

1
50

42
90

0
1

29/04/2015Núm.  80

13055

ñ) La utilización de la imagen del Parque Nacional en la divulgación por cualquier 
medio de actividades o usos no permitidos en el mismo o contrapuestos a sus 
objetivos. 

o) Hacer o provocar fuego tanto en el Parque Nacional como en la Zona Periférica de 
Protección. Se exceptúa el uso de aparatos de gas de camping para cocinar y 
producir luz que estén relacionados con el vivac o la pernocta en los términos 
previstos en el presente PRUG.  
Así mismo, se exceptúa el uso del fuego en la Zona Periférica de Protección en los 
términos que se establecen en la Orden anual sobre prevención y lucha contra los 
incendios forestales en la Comunidad Autónoma de Aragón. 

p) La emisión de ruidos mediante la utilización de megáfonos, aparatos de radio o de 
reproducción de sonido, bocinas, silbatos, otros instrumentos o por cualquier otro 
medio, que puedan perturbar la tranquilidad del Parque Nacional. 

q) La utilización comercial, sin la correspondiente autorización, de las expresiones 
“Parque Nacional de Ordesa y Monte Perdido”, “Ordesa y Monte Perdido”, “Parque 
Nacional”, o sus abreviaturas o acrónimos en cualquier idioma.  

r) Las competiciones deportivas de cualquier tipo en el interior del Parque Nacional. 

s) La celebración de conciertos musicales, fiestas multitudinarias y otros eventos 
similares tanto en el en el Parque Nacional como en la Zona Periférica de 
Protección, excepto en los casos de romerías tradicionales en la ermita de San 
Úrbez, en el de la suelta de ganado de Cuello Arenas, en las Zonas de Uso General 
2 y en los recintos definidos como Zonas de Uso General 1 siguientes: Camping de 
Fenés o Valle de Bujaruelo, Camping de san Antón, Camping Río Ara y Hotel y su 
aparcamiento, en Nerín. Excepcionalmente, por motivos extraordinarios de carácter 
cultural o inherente al uso tradicional de la ermita, se podrán autorizar otras 
celebraciones en la ermita de San Úrbez previa comunicación por parte de sus 
promotores a la Administración del Parque  con antelación mínima de un mes.

t) El lanzamiento o precipitación de piedras u otros objetos, así como la utilización de 
artefactos que puedan permanecer en el aire o el transporte de éstos fuera de 
vehículos. 

u) El tránsito sin autorización por las Zonas de Reserva o por aquellas áreas donde se 
establezcan limitaciones temporales por necesidad de protección de especies 
catalogadas u otras necesidades de gestión.  

 v) Las concentraciones parcelarias tanto en el Parque Nacional como en la Zona 
Periférica de Protección.  

w) Cualquier acción u omisión que vulnere las normas establecidas en el presente 
PRUG. 
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9.1.2. Para la protección de la flora y la fauna. 

a) En el Parque Nacional, la destrucción, recolección, tala o desenraizamiento o 
tenencia de ejemplares de especies vegetales o partes de las mismas, incluidas las 
semillas, así como su comercialización y transporte, excepto en los casos 
contemplados en el presente Plan para como usos o aprovechamientos regulados o 
para la gestión del Parque.  Así mismo, la introducción  mediante siembra, 
plantación o cualquier otro tipo de propagación de especies vegetales domésticas o 
silvestres, salvo por motivos de gestión.  

b) Tanto en el en el Parque Nacional como en la Zona Periférica de Protección, la 
perturbación, persecución, captura, comercialización, transporte o tenencia de las 
especies animales silvestres, de sus despojos o fragmentos y, en el caso de 
especies ovíparas, de sus huevos y nidos, excepto por motivos de conservación. Se 
exceptúa la práctica de la caza y la pesca deportivas en la Zona Periférica de 
Protección.  

c) La caza deportiva y comercial en el ámbito del Parque Nacional y la pesca 
deportiva y recreativa en las masas de agua del interior del mismo o sean limítrofes 
con él. Excepcionalmente, en los casos plenamente justificados, bajo la supervisión 
de la Administración del Parque Nacional y previo acuerdo de la Junta Rectora, 
podrá permitirse la captura de animales como sistema de control de poblaciones.  

d) Tanto en el Parque Nacional como en la Zona Periférica de Protección, excepto en 
las zonas de Uso General 2 de ésta, la introducción de especies silvestres 
vegetales y animales alóctonas, de cuya erradicación, en caso de haberse 
producido aquélla se encargará la Administración del Parque Nacional sin perjuicio 
de que se puedan repercutir los gastos sobre los responsables de dicha 
introducción.  

e) La introducción de perros sueltos en el Parque Nacional, a excepción de perros en 
labores de rescate, perros ganaderos en labores de compañía y vigilancia del 
ganado, perros lazarillo en los momentos de descanso de sus dueños invidentes 
durante su visita al Parque y perros autorizados que puedan utilizarse por 
necesidades de gestión del Parque Nacional. Así mismo, la introducción en el 
Parque Nacional de animales domésticos o silvestres de cualquier otra especie, 
salvo por motivos de gestión.  

f) Tanto en el Parque Nacional como en la Zona Periférica de Protección, la 
instalación o construcción de cerramientos permanentes que obstaculicen el 
movimiento de la fauna, salvo para la conservación de hábitats o especies 
amenazadas. Así mismo, la instalación de cercados con alambre de espino. 

g) El establecimiento de parques faunísticos y piscifactorías tanto en el Parque 
Nacional como en la Zona Periférica de Protección. 
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9.1.3.  Para la protección de los recursos hídricos. 

a) Tanto en el Parque Nacional como en la Zona Periférica de Protección, efectuar 
acciones sobre el medio físico o biológico vinculado al agua que constituyan o 
puedan constituir una degradación del mismo. De manera particular, la desviación, 
retención, derivación, transformación de los perfiles longitudinales o transversales 
de los cauces, captación o aprovechamiento de aguas superficiales y subterráneas 
salvo por motivos de gestión debidamente justificados.  

b) Efectuar vertidos directos o indirectos, sin la necesaria depuración, sobre los cursos 
de agua del Parque Nacional o que penetren en él, así como acumular residuos 
sólidos o sustancias, cualesquiera que sea su naturaleza y el lugar donde se 
depositen, que generen fluidos que se filtren en el suelo. Aquellos municipios que 
cuenten con núcleos de población cuyos vertidos incumplan lo establecido en el 
párrafo anterior, con carácter prioritario, deberán destinar las subvenciones que 
reciban por estar incluidos en el área de influencia socioeconómica a subsanar esta 
deficiencia.  

c) Tanto en el Parque Nacional como en la Zona Periférica de Protección, la 
incorporación a las aguas de detergentes, jabones, lejías u otros tipos de 
sustancias biológicas, materiales o productos químicos que puedan ser tóxicos, 
perjudiciales o ajenos a los ecosistemas naturales.  

d) El baño y tránsito en los cursos o masas de agua del Parque Nacional, ni ninguna 
otra actividad acuática, tal como el descenso de barrancos o la navegación. Así 
mismo, el transporte fuera de vehículos de embarcaciones o útiles susceptibles de 
ser usados para dichas actividades.  

9.1.4. Para la protección del suelo y de los recursos geológicos, culturales y del 
paisaje. 

a) Todas aquellas actuaciones dentro del Parque Nacional que supongan alteración 
del suelo, de las rocas o el relieve (movimientos de tierra, extracciones de piedras, 
rocas, minerales, y otras extracciones similares), excepto las necesarias para las 
actuaciones previstas en este Plan Rector y en sus programas de desarrollo o por 
necesidades de gestión, en cuyo caso los proyectos técnicos que se redacten para 
estas actuaciones deberán prever la restauración de los terrenos afectados. Así 
mismo, la tenencia de piedras, rocas, minerales o fósiles de análogas 
características a los presentes en el Parque.  

b) La práctica de la espeleología  en el interior del Parque Nacional salvo los casos en 
que esté vinculada a una actividad autorizada de investigación científica o de 
seguimiento.  
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c) La manipulación, extracción y transporte no autorizados de restos arqueológicos y 
paleontológicos tanto en el Parque Nacional como en la Zona Periférica de 
Protección. 

d) La instalación de abrigos, parasoles, hamacas, sillas y mesas de picnic o cualquier 
otro artefacto móvil que sirva para la estancia al aire libre, y de cualquier elemento 
que produzca contaminación lumínica o visual o afecte a la armonía del paisaje en 
el Parque Nacional, así como el transporte fuera de vehículos de los citados útiles. 
Así mismo, la instalación de nuevas antenas, y pantallas de telecomunicaciones de 
cualquier tipo u otros artefactos sobresalientes y placas solares en el Parque salvo 
por motivos de gestión de éste y de seguridad de las personas.  

e) Tanto en el Parque Nacional como en la Zona Periférica de Protección, la 
realización de inscripciones, señales, signos y dibujos en piedras, prados, árboles, 
paneles informativos, elementos culturales y en general en cualquier tipo de bien 
mueble o inmueble, sea cual sea el procedimiento, así como el deterioro o 
destrucción de la infraestructura propia del Parque.  

f) Tanto en el Parque Nacional como en la Zona Periférica de Protección,
especialmente en las áreas críticas de mayor fragilidad paisajística que se definan, 
la realización de actuaciones que disminuyan la calidad del paisaje salvo por 
motivos de gestión del Parque y de seguridad de las personas en cuyos casos se 
tratarán de realizar medidas paliativas.

9.2. Se consideran actividades, usos y aprovechamientos compatibles con los 
fines del Parque Nacional los que se citan en el presente apartado. 

Las actividades, usos y aprovechamientos compatibles quedan regulados en el 
presente PRUG con las limitaciones precisas para la conservación del Parque de 
acuerdo con el régimen de autorizaciones previsto en la legislación ambiental 
aplicable. En las actividades sometidas a autorización administrativa, el órgano 
competente podrá establecer las limitaciones o condiciones oportunas en aplicación de 
las normas de uso y gestión establecidas en el presente PRUG.

Sin perjuicio de lo anterior, las autorizaciones correspondientes a la gestión ordinaria 
del Espacio Natural Protegido corresponderán a la Dirección del mismo, a la Dirección 
General competente en materia de conservación de la naturaleza o al órgano que 
corresponda, de acuerdo con el régimen de autorizaciones que se establece en la 
tabla del anexo 11.8.  

9.2.1 La visita 

A efectos de la visita, el Parque Nacional se divide en cuatro sectores, definidos por 
las cuencas hidrográficas de los ríos Arazas (Sector Ordesa), Bellós (Sector Añisclo), 
Yaga (Sector Escuaín) y Cinca (Sector Pineta). 
Durante la vigencia del presente PRUG se limitará el número de visitantes y el tipo de 
acceso de acuerdo con la capacidad de visita o acogida y las características propias 
de cada sector del Parque Nacional.  



cs
v:

 B
O

A
20

1
50

42
90

0
1

29/04/2015Núm.  80

13059

El número máximo de visitantes que simultáneamente podrán permanecer en cada 
sector del Parque Nacional se indica a continuación, pudiendo ser estas cifras 
revisadas durante la vigencia del PRUG por acuerdo de la Junta Rectora y en función 
los resultados del seguimiento continuo de esta regulación. 

La capacidad de acogida del Sector Ordesa será de 1.800 visitantes simultáneamente; 
la del Serctor Añisclo, de 650 visitantes; la del sector Escuaín, de 325 visitantes; y la 
del sector Pineta, de 900 visitantes.  

Así mismo, a efectos de la visita, la Zona Periférica de Protección se divide en dos 
sectores, occidental  (en los términos municipales de Torla, Broto y Fanlo) y oriental 
(en los términos municipales de Puértolas, Tella-Sin y Bielsa). 

9.2.1.1. Accesos y circulación rodados en vehículos a motor  

Los vehículos a motor sólo pueden circular por los accesos autorizados con una 
velocidad máxima de 30 km/h. El acceso rodado por las carreteras y pistas existentes 
en el Parque Nacional de Ordesa y Monte Perdido y su Zona Periférica de Protección 
queda también regulado según se establece en el presente apartado. En el resto de 
los casos y/o períodos, cuando se supere la capacidad de los aparcamientos del 
sector se podrá limitar el acceso de vehículos. En el caso de las pistas forestales 
abiertas al tránsito general en montes públicos, el conductor asumirá toda 
responsabilidad civil y la circulación deberá realizarse de manera respetuosa con el 
medio natural, en grupos de hasta cinco vehículos en caravana y adaptando la 
conducción a las características y estado de la pista y a las condiciones 
meteorológicas.  
En los apartados siguientes, la referencia a los ganaderos debe entenderse dirigida a 
aquellos que se encuentren en activo y que hayan de utilizar el vial de que se trate en 
cada caso para la atención y cuidado de sus ganados.  
(Véase Anexo 11.5 Cartografía. Mapas 86, 87, 90 y 91.)

a) Regulación del acceso y circulación rodados en el Sector de Ordesa:  

Carretera A-135 y ramal de acceso al Centro de Visitantes. En el tramo del Puente 
de los Navarros a la Pradera de Ordesa el acceso se realizará mediante transporte 
público colectivo en los períodos de alta frecuentación. Se consideran periodos de 
alta frecuentación los días festivos de la Semana Santa, del 1º de julio al 15 de 
septiembre y aquellas otras fechas del año que se determinen por la Dirección del 
Parque Nacional, aún estando fuera de estos intervalos, por ser previsible un 
elevado número de visitantes. Durante éstos, el acceso con vehículos quedará 
restringido únicamente a personal o servicio oficial del Parque, cuerpos y fuerzas 
de seguridad del Estado con competencia en materia de seguridad ciudadana y 
protección del medio ambiente, propietarios para el acceso a sus predios 
particulares, personas con derecho de aprovechamiento o uso para el acceso a las 
zonas donde puedan ejercer sus derechos, mantenimiento de infraestructuras, 
investigadores con autorización expresa, Ayuntamiento de Torla y por motivos de 
seguridad de las personas. 
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En el resto del año, el acceso con vehículos será libre y el corte de acceso en el 
Puente de los Navarros se establecerá únicamente en los casos necesarios para 
garantizar la capacidad de acogida o por razones de seguridad. En estos casos, el 
corte del acceso lo realizará y mantendrá el personal del Parque Nacional 
identificado exteriormente como tal, previa comunicación al Departamento 
competente en materia de carreteras y a la Guardia Civil, hasta la llegada al 
Puente de los Navarros del personal del  Departamento competente en materia de 
carreteras o de la Guardia Civil.  

 Pista de Sanguino. La circulación rodada está permitida exclusivamente a los 
propietarios para el acceso a sus predios particulares, personas con derecho de 
aprovechamiento o uso para el acceso a las zonas donde puedan ejercer sus 
derechos, cuerpos y fuerzas de seguridad del Estado con competencia en materia 
de seguridad ciudadana y protección del medio ambiente, y por motivos de gestión 
o de seguridad de las personas.  

 Pistas del Camino de Soaso por las márgenes izquierda y derecha. Se permite la 
circulación rodada exclusivamente a los ganaderos, cuerpos y fuerzas de 
seguridad del Estado con competencia en materia de seguridad ciudadana y 
protección del medio ambiente, y por motivos de gestión o de seguridad de las 
personas.  

 Pista de Casas Berges. Sólo se permite la circulación rodada a los propietarios 
para el acceso a sus predios particulares, personas con derecho de 
aprovechamiento o uso para el acceso a las zonas donde puedan ejercer sus 
derechos, a los cuerpos y fuerzas de seguridad del Estado con competencia en 
materia de seguridad ciudadana y protección del medio ambiente y por motivos de 
gestión o de seguridad de las personas. 

b) Regulación del acceso y circulación rodados en el Sector de Añisclo:  

 Carretera HU-631 y pista asfaltada que la prolonga en el M.U.P. nº 66. En los 
periodos de alta frecuentación la circulación se llevará a cabo únicamente en el 
sentido de entrada al Parque Nacional, mientras que la circulación en sentido de 
salida se efectuará por la pista forestal asfaltada de Puyarruego-Buerba. Se 
consideran periodos de alta frecuentación los días festivos de la Semana Santa, 
del 1º de junio al 15 de octubre y aquellas otras fechas del año que se determinen 
por la Dirección del Parque Nacional, aún estando fuera de estos intervalos, por 
ser previsible un elevado número de visitantes. Durante el resto del año ambos 
accesos serán de ida y vuelta. Esta regulación tendrá carácter provisional hasta la 
inclusión de la Puyarruego-Buerba en la Red de Carreteras de Aragón. A partir de 
entonces, la circulación se llevará a cabo únicamente en el sentido ascendente de 
entrada al Parque Nacional y en sentido de salida se efectuará por la Puyarruego-
Buerba.  

 Pista de San Úrbez. La circulación estará abierta a todo el público hasta la ermita 
los días de la Romería a San Úrbez: martes de Pentecostés, 1º de mayo, 14 de 
septiembre y 15 de diciembre. Durante el resto del año su uso queda restringido 
para la gestión del Parque Nacional o por motivos de seguridad de las personas.  

 Pista de Plana Canal al Refugio de San Vicenda. Se permite la circulación rodada 
exclusivamente a los ganaderos, cuerpos y fuerzas de seguridad del Estado con 
competencia en materia de seguridad ciudadana y protección del medio ambiente 
y por motivos de gestión o de seguridad de las personas.  
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c) Regulación en el Sector de Escuaín:  

Pista de La Valle en su entrada al parque en el Barranco Lugar hasta La Corona. 
Se permite la circulación rodada exclusivamente a los propietarios para el acceso a 
sus predios particulares, personas con derecho de aprovechamiento o uso para el 
acceso a las zonas donde puedan ejercer sus derechos, ganaderos, cuerpos y 
fuerzas de seguridad del Estado con competencia en materia de seguridad 
ciudadana y protección del medio ambiente y por motivos de gestión o de 
seguridad de las personas. 

d) Regulación en el Sector de Pineta:  

 Pista de La Larri. Se permite la circulación rodada exclusivamente a los ganaderos, 
cuerpos y fuerzas de seguridad del Estado con competencia en materia de 
seguridad ciudadana y protección del medio ambiente y por motivos de gestión o 
de seguridad de las personas.  

e) Regulación del acceso y circulación rodados en el Sector Occidental de la Zona 
Periférica de Protección:  

 Pista de Torla a Nerín por Punta Acuta. El acceso rodado por esta pista tiene su 
principio en el Plan Experimental informado favorablemente por el Patronato del 
Parque Nacional de fecha 7 de junio de 1996. Se deberá desarrollar el citado Plan 
para implantar una alternativa de integración que permita contemplar en su 
conjunto los valles de Vió y Broto. En tanto se alcanza este objetivo, el acceso 
rodado a la misma quedará limitado a los ganaderos, propietarios para el acceso a 
sus predios particulares, personas con derecho de aprovechamiento o uso para el 
acceso a las zonas donde puedan ejercer sus derechos, a los cuerpos y fuerzas de 
seguridad del Estado con competencia en materia de seguridad ciudadana y 
protección del medio ambiente, a los vehículos dados de alta como Servicio 
Público en los municipios de Torla y Fanlo, a los vehículos ligados a la gestión y 
seguridad del Parque Nacional y su Zona Periférica de Protección y a los vehículos 
debidamente autorizados. 

 Carretera de Bujaruelo y pistas de Otal y Ordiso. Se permite el acceso rodado libre 
desde el Puente de los Navarros a San Nicolás de Bujaruelo. En las pistas de Otal 
y Ordiso se permite la circulación rodada exclusivamente a los ganaderos, 
propietarios para el acceso a sus predios particulares, personas con derecho de 
aprovechamiento o uso para el acceso a las zonas donde puedan ejercer sus 
derechos, a los vehículos dados de alta como Servicio Público en el municipio de 
Torla, cuerpos y fuerzas de seguridad del Estado con competencia en materia de 
seguridad ciudadana y protección del medio ambiente, por motivos de gestión o de 
seguridad de las personas y a los vehículos debidamente autorizados.  

  Pista de El Cebollar. Se permite la circulación rodada exclusivamente a los 
ganaderos, propietarios para el acceso a sus predios particulares, personas con 
derecho de aprovechamiento o uso para el acceso a las zonas donde puedan 
ejercer sus derechos, a los vehículos dados de alta como Servicio Público en el 
municipio de Torla, cuerpos y fuerzas de seguridad del Estado con competencia en 
materia de seguridad ciudadana y protección del medio ambiente, por motivos de 
gestión, de seguridad de las personas o de mantenimiento de las instalaciones de 
comunicación y a los vehículos debidamente autorizados.  
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 Pista de La Caña desde su entrada en la Zona Periférica de Protección hasta su 
final. Se permite la circulación rodada exclusivamente a los ganaderos, 
propietarios para el acceso a sus predios particulares, personas con derecho de 
aprovechamiento o uso para el acceso a las zonas donde puedan ejercer sus 
derechos, a los vehículos dados de alta como Servicio Público en el municipio de 
Broto, cuerpos y fuerzas de seguridad del Estado con competencia en materia de 
seguridad ciudadana y protección del medio ambiente, por motivos de gestión, de 
seguridad de las personas o de mantenimiento de las instalaciones de 
comunicación y a los vehículos debidamente autorizados. 

f) Regulación del acceso y circulación rodados en el Sector Oriental de la Zona 
Periférica de Protección: 

  
 Pista de Espierba-La Estiva. Se permite la circulación rodada exclusivamente a los 

ganaderos, propietarios para el acceso a sus predios particulares, personas con 
derecho de aprovechamiento o uso para el acceso a las zonas donde puedan 
ejercer sus derechos, a los vehículos dados de alta como Servicio Público en el 
municipio de Bielsa, cuerpos y fuerzas de seguridad del Estado con competencia 
en materia de seguridad ciudadana y protección del medio ambiente, por motivos 
de gestión o de seguridad de las personas y a los vehículos debidamente 
autorizados. 

 Pista de Plana Canal. Se permite el acceso rodado libre hasta la barrera de Plana 
Canal, en el límite del Parque Nacional.  

g) Regulaciones complementarias:

 En el caso de que el tránsito de vehículos pudiera dar lugar a una incidencia 
negativa en el medio natural que comprometiera los fines de conservación  
perseguidos o bien por motivos de seguridad de cualquier índole, la Administración 
del Parque Nacional podrá llevar a cabo otras medidas complementarias de 
regulación de tránsito por las vías de acceso. 

 La Dirección del Parque podrá autorizar el tráfico rodado con fines agroganaderos 
en  los tramos del camino Cuello Arenas-La Estiva, desde Cuello Arenas hasta el 
Barranco de Sabarils (X:748657,Y:4721002), incluyendo el ramal por encima de 
Ripalés (X:748466,Y:4721583) y del camino de Cuello Gordo, desde Cuello Arenas 
hasta bajo Cuello Gordo (X:746437,Y:4724465). 

9.2.1.2. Usos y actividades recreativas 

El Parque Nacional es centro de actividades recreativas y de la práctica de diversas 
modalidades deportivas de montaña, cuya regulación se realizará bajo los siguientes 
principios: 

 Las prácticas deportivas estarán siempre supeditadas a los intereses de 
conservación, de investigación y de aprovechamiento. 
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 Las modalidades deportivas permitidas son el senderismo, incluyendo la travesía 
con raquetas de nieve, el montañismo, la escalada, y el esquí de montaña sobre 
nieve con las condiciones establecidas en el presente capítulo sobre las mismas. 
Por razones de conservación, seguridad o excesiva demanda en determinadas 
épocas y circunstancias podrá establecerse la necesidad de autorización por parte 
de la Dirección del Parque Nacional. Se considerarán actividades deportivas 
extraordinarias aquellas modalidades deportivas no contempladas en el presente 
PRUG y requerirán de autorización para poder realizarse.  

En la Zona Periférica de Protección las modalidades deportivas permitidas son, 
además de las citadas para el Parque Nacional, la espeleología, las excursiones 
ecuestres, la circulación en bicicleta y las actividades acuáticas, de acuerdo con lo 
establecido en los apartados de este punto. La caza y la pesca en la Zona Periférica 
de Protección son modalidades deportivas permitidas cuya regulación se establece en 
el apartado 9.2.3 

Las actividades comprendidas en este punto y definidas en el glosario son actividades 
deportivas cuyos riesgos naturales no están cubiertos por la Administración gestora 
sino que deben asumirse por quienes las practican. 

9.2.1.2.1 Senderismo y montañismo.  

En el Parque Nacional, la práctica de estas actividades, incluyendo la travesía con 
raquetas de nieve, se realizará preferentemente por las vías que integran la Red de 
Senderos (Anexo 11.5 Cartografía. Mapas 93, 94, 95 y 96) del Parque Nacional, las 
cuales serán las únicas que serán señalizadas por el Parque Nacional, mientras que la 
señalización de otras vías está sujeta a autorización. Su práctica está condicionada 
por las siguientes particularidades: 

 Por motivos de conservación se deberá respetar el trazado de los caminos y 
sendas del Parque Nacional. 

 Previo informe o estudio que así lo justifique, se podrá establecer una regulación 
temporal de tránsito en determinados senderos y caminos del Parque Nacional. 

 El acceso a pie a algunos de los sectores del interior del parque se podrá limitar si 
se supera la capacidad de acogida de alguna de las zonas de este espacio natural. 
Esta decisión, de carácter excepcional, sólo podrá adoptarse durante los días de 
máxima afluencia de visitantes si se considera que el número excesivo de 
senderistas puede suponer un peligro de degradación de los valores naturales del 
Parque Nacional.  

En la Zona Periférica de Protección la práctica del senderismo y montañismo no está 
sometida a regulación, mientras no se defina la capacidad de acogida y la red de 
senderos de dicha zona (Anexo 11.5 Cartografía. Mapa 95). 
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9.2.1.2.2 Escalada.  

Su práctica en el Parque Nacional está condicionada por las siguientes 
particularidades: 

 La escalada clásica se podrá realizar libremente en las vías ya abiertas del valle de 
Ordesa en las siguientes zonas tradicionales de escalada: Tozal del Mallo-Carriata, 
Gallinero-Cotatuero y la cara oeste de La Fraucata. Así mismo, en la zona de 
cumbres de este sector y del de Pineta, sin perjuicio de lo señalado a continuación.  

 Para la práctica de la escalada clásica en los sectores de Añisclo y Escuaín se 
deberá solicitar autorización.  

 La apertura de nuevas vías y la instalación de elementos de seguridad (seguros) 
fijos en emplazamientos concretos de vías ya abiertas está sujeta a autorización.

 No se permitirá la práctica de escalada deportiva para el conjunto del Parque 
Nacional. 

 No se permite la apertura o instalación de vías ferratas. 

En la Zona Periférica de Protección está permitida la escalada clásica. No obstante, la 
apertura de nuevas vías de escalada y de vías ferratas está sujeta a autorización. En 
el caso de que, tras el seguimiento de estas actividades, se aprecien alteraciones 
negativas sobre el medio, el Departamento competente en materia de Espacios 
naturales Protegidos podrá establecer las regulaciones oportunas. 

La práctica de cualquier modalidad de escalada en el interior del Parque así como en 
la Zona Periférica de Protección se podrá limitar o regular para evitar afecciones a 
especies de fauna o flora rupícolas o por otras razones de conservación si así se 
determina de forma justificada, y en especial para evitar molestias durante la época de 
nidificación de ciertas aves.  

9.2.1.2.3  Esquí de montaña o travesía y esquí de fondo.  

En la práctica del esquí de montaña por zonas boscosas se tratará de mantener el 
trazado de los senderos en todo el ámbito del PRUG.
En la Zona Periférica de Protección se permite el esquí de fondo en las pistas 
existentes y en las que se puedan autorizar de acuerdo con la legislación vigente.
La práctica del esquí de montaña en interior del Parque así como en la Zona Periférica 
de Protección se podrá limitar o regular para evitar afecciones a especies de fauna o 
flora de montaña si así se determina de forma justificada, y en especial para evitar 
molestias durante la época de nidificación de ciertas aves. 

9.2.1.2.4 Espeleología  

La práctica de la espeleología se permite en la Zona Periférica de Protección, con 
sujeción a lo que se establezca en el convenio que se suscriba con la Federación 
Aragonesa de Espeleología. 
La práctica la espeleología en la Zona Periférica de Protección se podrá limitar o 
regular para evitar afecciones a especies de fauna cavernícola si así se determina de 
forma justificada, y en especial para evitar molestias durante la época de cría de 
dichas especies.  
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9.2.1.2.5 Excursiones ecuestres y bicicleta de montaña 

Las excursiones ecuestres sólo se podrán practicar por pistas, caminos, vías 
pecuarias y senderos de la Zona Periférica de Protección que no se encuentren 
señalizados como prohibidos para esta actividad. 

En el Parque Nacional, la circulación en bicicleta se considera un uso compatible 
exclusivamente en las vías asfaltadas siempre y cuando el tránsito rodado no esté 
estacionalmente regulado, en cuyo caso la circulación en bicicleta tendrá las mismas 
limitaciones que para el resto de vehículos. Así mismo, no se permite el transporte de 
bicicletas fuera de las vías en que se permite su circulación.  
En la Zona periférica de Protección la circulación en bicicleta sólo se podrá practicar 
por carreteras, pistas, caminos, vías pecuarias y senderos que y no se encuentren 
señalizados como prohibidos para esta actividad.
En tanto no se desarrolle el Decreto 159/2012, de 19 de junio, las excursiones 
ecuestres y la circulación en bicicleta por las vías citadas en la Zona Periférica de 
Protección tendrán la consideración de uso común general que sólo podrá ser limitado 
por motivos de conservación, seguridad o en caso de interferencia con otros usos de 
mejor derecho. El desarrollo del Decreto citado establecerá el tipo de uso preferente 
de los senderos turísticos en la Zona Periférica de Protección. 

9.2.1.2.6 Actividades acuáticas 

Todas las actividades acuáticas como el baño, el barranquismo o la navegación sólo 
se podrán llevar a cabo en la Zona Periférica de Protección del Parque Nacional. En 
caso de que, tras el seguimiento de estas actividades, se aprecien alteraciones 
negativas sobre el medio, el Departamento competente en materia de espacios 
naturales protegidos podrá establecer las regulaciones oportunas.  

9.2.1.2.7 Pruebas deportivas 

Solamente se podrá autorizar la celebración de pruebas deportivas no motorizadas en 
la Zona Periférica de Protección siempre que sean compatibles con los objetivos de 
conservación y no tengan un  fin comercial, publicitario o de lucro.  Para obtener la 
autorización, la entidad organizadora de la prueba deberá establecer las garantías 
suficientes para el restablecimiento de los daños que pudieran ocasionarse al medio 
natural o a las infraestructuras así como para la limpieza posterior del entorno. En 
caso de que, tras el seguimiento de estas actividades, se aprecien alteraciones 
negativas sobre el medio, el Departamento competente en materia de espacios 
naturales protegidos podrá establecer las regulaciones oportunas. 

9.2.1.3. La pernocta 

9.2.1.3.1. Vivac y acampada nocturna. 

La actividad del vivac o acampada nocturna queda restringida a los terrenos por 
encima de las siguientes cotas de altitud en función de los diferentes sectores del 
Parque Nacional, estableciendo que la pernocta en un mismo sector no excederá de 
tres noches: 


